
PERUN HOLSTERS - SIG 320 FULL SIZE W/ X300U A/B PERUN
HOLSTER BLACK

The Raven Concealment Systems Perun is their flagship outside-the-waistband
(OWB) holster.  It is the result of blending the best features of two of our most
popular holsters, the Eidolon and the Phantom, to create a highly refined,
exceptionally concealable holster.    The Perun is designed to be the best
modular OWB “pancake” style holster on the market.  It has a body-hugging
design that rides high for maximum concealment.  The body of the holster is only
slightly larger than the pistol contained in it.  This small size aids in concealment
while also making the holster more comfortable while seated in a vehicle. The
body-hugging curvature of this holster is accomplished using modular belt loops. 
Each holster includes three pair of 1.5” belt loops (LH 10 degree cant, RH 10
degree cant, and ambi 0 degree cant), which allow the end-user to configure the
ambidextrous holster body for left-handed or right-handed use, with either a
0-degree or 10-degree cant. Retention in the Perun is crisp, defined, and
consistent, thanks to innovative design features inside the holster body.  The
unique retention slider makes adjusting retention as simple as turning up the
volume on your stereo.  And unlike other holsters that use the traditional “screw
through a rubber grommet” style of retention, the Perun’s retention will not back
off after repeated drawing and re-holstering. The Perun is compatible with most
slide-mounted red-dot optics (like the Aimpoint T-1, Trijicon RMR, etc.) and
accommodates suppressor-height front sights up to .350” tall.  It is also fully
compatible with the RCS Balor optic mount. The Glock Perun is compatible with
generation 3-5 Glock pistols. The Perun is compatible with all small frame 9mm,
.40S&W, and .357sig Glocks. Example, The Glock 17 Perun will fit the
corresponding standard full sized pistols such as the .40 G22 and .357 G31. The
Glock 19 Perun will fit the corresponding compact sized pistols such as the .40
G23 and .357 G32 Raven Concealment Systems also has Surefire X300U A/B
and Streamlight TLR-1HL light compatible Perun LC models available for Glocks.
Both the Glock Perun LC for Surefire X300U A/B, and the Glock Perun LC for
Streamlight TLR-1HL holsters are compatible with generation 3-5 Glock
9mm/.40S&W/.357 Glock pistols (up to Glock 34/35 length slide) with the weapon
light attached. For example, this holster will accommodate a Glock 19, Glock 17,
or Glock 34 with the weapon light mounted on it. The muzzle-end of the holster is
rounded for comfort, yet has an opening sufficient to accommodate most
common after-market extended and threaded barrels (with thread protectors). 
The opening at the muzzle is also specifically designed to allow foreign objects
(like spent casings) to drop out the bottom so that nothing can block your pistol
from being safely re-holstered. The ambidextrous holster body has both inboard
and outboard full-height body shields.  These body shields offer some protection
for your pistol from sweat, as well as protecting your skin and cover garments
(especially the thin material used for linings in sport coats and suit jackets) from
being abraded by the serrations on the rear of the slide.  They also enhance
safety by helping keep cover garments and other foreign objects from falling into
the mouth of the holster while you have your pistol drawn, and aid in proper, safe
muzzle orientation during re-holstering. The holster is injection molded from a
proprietary, extremely high-strength polymer blend that is significantly more
durable than Kydex or Boltaron.  Like all RCS products, it is made in the USA,
and is backed by our lifetime warranty.  



Attributes

Name: SIG 320 FULL SIZE W/ X300U A/B PERUN HOLSTER BLACK
Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100044123
Mfr. No.: PXP320X300U
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Sig Sauer
Material: Injection-molded polymer
Model: P320
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das PERUN HOLSTER RAVEN
CONCEALMENT SYSTEMS SIG 320 FULL SIZE W/
X300U A/B

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PERUN HOLSTERS von Raven Concealment Systems. Dieses Holster
ist speziell für die sichere und bequeme Aufbewahrung Ihrer SIG 320 Full Size mit X300U A/B entwickelt worden.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Holsters auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie das Holster immer sicher und fest am Körper.
Vermeiden Sie es, das Holster während der Fahrt zu verstellen.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht mit anderen Gegenständen in Berührung kommt, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.
Überprüfen Sie die Retentionseinstellungen regelmäßig, um sicherzustellen, dass Ihre Waffe sicher im Holster
bleibt.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Befestigen Sie die Gürtelschlaufen entsprechend Ihrer bevorzugten Neigung (0 Grad oder 10 Grad).
Überprüfen Sie die Stabilität des Holsters, bevor Sie es anlegen.

Nutzung:

Legen Sie die Waffe mit dem Lauf nach vorne in das Holster.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vollständig im Holster sitzt und die Retention korrekt eingestellt ist.
Ziehen Sie die Waffe nur in einem sicheren Bereich und niemals in der Nähe von Personen.
Achten Sie darauf, dass beim Ziehen der Waffe keine Kleidung oder andere Gegenstände in den
Holsterbereich geraten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, entsorgen Sie es sicher, um eine
versehentliche Nutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for PERUN HOLSTERS SIG
320 FULL SIZE W/ X300U A/B

Introduction
Thank you for choosing the PERUN HOLSTERS SIG 320 FULL SIZE W/ X300U A/B. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model. This holster is specifically designed for the Sig
Sauer P320 fullsize models.
Always treat your firearm as if it is loaded. Ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Check for wear and tear on the holster regularly. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings when using the holster. Ensure that your firearm is securely holstered before
engaging in any activity.

Specific Safety Precautions for Use

Retention: Ensure that the retention slider is adjusted for a secure fit. The retention should be firm but allow
for a smooth draw.
Muzzle End: The rounded muzzleend of the holster is designed for comfort. Ensure that it is clear of any
obstructions before reholstering your firearm.
Body Shields: The inboard and outboard body shields protect against sweat and abrasion. Ensure they are
clean and free from debris.
Optics Compatibility: This holster accommodates slidemounted optics. Ensure that your optic is securely
mounted before use.
Light Compatibility: If using with a weapon light, ensure the holster is compatible with your specific light
model.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the modular belt loops to the holster as per your preferred cant (LH 10 degree, RH 10 degree, or
ambi 0 degree).
Ensure that the belt loops are securely fastened to prevent accidental detachment.

Usage:

Always check that the firearm is unloaded before holstering.
Insert the firearm into the holster, ensuring that it is fully seated.
Adjust the retention slider to achieve the desired retention level.
When drawing the firearm, ensure that no part of your clothing or other objects obstruct the draw.

Reholstering:

Always point the firearm in a safe direction when reholstering.
Ensure that the muzzle end is clear of any obstructions.
Gently insert the firearm into the holster until it clicks into place.

Disposal Instructions
When the holster reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Do not incinerate the holster as it is made from a polymer blend.
Check local regulations for proper disposal methods of plastic products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or customer service
for assistance. Always ensure that you are informed about the latest safety updates and product recalls.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and secure use of your PERUN HOLSTERS SIG
320 FULL SIZE W/ X300U A/B. Thank you for prioritizing safety.
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Guide de Sécurité pour le Holster PERUN HOLSTERS
RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS SIG 320 FULL SIZE
W/ X300U A/B

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster PERUN de Raven Concealment Systems. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre holster. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez le holster uniquement pour les armes à feu spécifiées.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'insérer ou de retirer le pistolet du holster.
Vérifiez régulièrement l'état de votre holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le holster de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant de l'utiliser.
Évitez de porter le holster sous des vêtements trop serrés, car cela peut affecter votre capacité à retirer l'arme
rapidement.
Ne pointez jamais le canon de l'arme vers vous ou vers d'autres personnes.
En cas de dysfonctionnement du holster, retirez immédiatement l'arme et inspectez le holster avant de
continuer à l'utiliser.
Si vous portez le holster dans un véhicule, assurezvous qu'il est sécurisé et ne peut pas glisser ou se
déplacer pendant la conduite.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Choisissez un emplacement sur votre ceinture qui vous permet d'accéder facilement à votre arme.
Fixez le holster à l'aide des boucles de ceinture fournies, en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Ajustez l'inclinaison du holster en fonction de votre préférence (0 degré, 10 degrés à gauche ou à
droite).

Utilisation du Holster :

Pour insérer l'arme, assurezvous qu'elle est déchargée.
Glissez l'arme dans le holster, en veillant à ce qu'elle soit bien positionnée.
Pour retirer l'arme, tirez doucement vers le haut et vers l'extérieur, en gardant le canon dirigé vers le
bas.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster dans des déchets ménagers normaux.
Si vous devez vous débarrasser du holster, contactez un centre de recyclage local pour vous assurer qu'il est
éliminé de manière appropriée.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE. Assurezvous de consulter les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre holster
PERUN. Merci de respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Perun Holster
Raven Concealment Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto il Perun Holster di Raven Concealment Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
un'eccellente occultabilità e comfort, ma è importante utilizzarlo in modo sicuro e responsabile. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulle precauzioni di sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tuo holster in modo responsabile e in conformità con tutte le leggi locali e nazionali
riguardanti le armi da fuoco.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere la pistola dall'holster.
Non lasciare mai l'holster con l'arma inserita incustodita.
Mantieni il holster lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo pistole compatibili con il Perun Holster, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Assicurati che l'arma sia correttamente inserita nell'holster e che non ci siano ostruzioni nella bocca
dell'holster.
Quando utilizzi l'holster, fai attenzione a non esercitare pressione sulla bocca con oggetti estranei.
Evita di indossare l'holster sotto indumenti troppo stretti che potrebbero interferire con l'uso dell'arma.
Non utilizzare il holster se noti che la ritenzione non funziona correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione degli Anelli per Cintura:

Scegli la configurazione di inclinazione desiderata (0 gradi o 10 gradi) utilizzando le coppie di anelli per
cintura.
Fissa gli anelli modulari alla cintura assicurandoti che siano ben saldi.

Inserimento della Pistola:

Controlla che la pistola sia scarica.
Inserisci la pistola nell'holster con il caricatore rivolto verso il basso.
Assicurati che la pistola sia completamente inserita e che la ritenzione funzioni correttamente.

Rimozione della Pistola:

Fai attenzione a mantenere una presa sicura sulla pistola mentre la rimuovi dall'holster.
Evita movimenti bruschi per prevenire incidenti.

Regolazione della Ritenzione:

Utilizza il cursore di ritenzione per regolare la ritenzione dell'arma secondo le tue preferenze.
Assicurati che la ritenzione sia sicura prima di utilizzare l'holster.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il holster nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al tuo Perun Holster, ti invitiamo a contattare il servizio clienti di
Raven Concealment Systems. Consulta il sito web ufficiale per ulteriori informazioni sui contatti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Perun Holster.
Ricorda sempre di mantenere la sicurezza come priorità numero uno quando maneggi armi da fuoco e accessori
correlati.
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PERUN HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS SIG 320 FULL SIZE W/ X300U A/B PERUN
HOLSTER BLACK Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa PERUN HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS SIG 320 FULL SIZE W/ X300U A/B PERUN
HOLSTER BLACK tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kiinnitys ja varmista, että se on tukevasti kiinni vyössä.
Älä käytä holsteria, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Pidä holsteri ja sen sisältämä ase poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kuljettamisesta ja käytöstä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on aina poissa laukaisuasennosta, kun asetat sen holsteriin.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitetuille aseille, varmistaen yhteensopivuus.
Älä yritä muokata tai muuttaa holsteria ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Vältä holsterin käyttöä, jos sinulla on vaurioituneita tai kuluneita vyölenkkejä.
Tarkista holsterin pidätys ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva vyölenkki holsterille (vasen, oikea tai ambidextrous).
Kiinnitä vyölenkki holsteriin ohjeiden mukaan varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Aseta holsteri vyölle niin, että se istuu mukavasti ja turvallisesti.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin varovasti varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Varmista, että holsterin suuaukko on puhdas ja esteetön, jotta voit vetää aseen helposti tarvittaessa.
Kun käytät holsteria, varmista, että se ei estä liikkumistasi tai aiheuta epämukavuutta.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisesti, noudattaen paikallisia jätteiden hävittämisohjeita.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät PERUN
HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS SIG 320 FULL SIZE W/ X300U A/B PERUN HOLSTER BLACK
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för PERUN HOLSTERS RAVEN
CONCEALMENT SYSTEMS SIG 320 FULL SIZE W/
X300U A/B PERUN HOLSTER BLACK

Introduktion
Tack för att du valt PERUN HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS SIG 320 FULL SIZE W/ X300U A/B
PERUN HOLSTER BLACK. Denna produkt är designad för säker och bekväm användning. För att säkerställa att du
får ut det mesta av ditt holster och för att undvika eventuella risker, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att du alltid hanterar ditt holster och vapen med största försiktighet.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du sätter in det i holstret.
Använd alltid holstret som avsett och undvik modifieringar som kan påverka dess säkerhet.
Håll holstret och vapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Var uppmärksam på din omgivning och se till att holstret inte fastnar i kläder eller andra föremål.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd holstret endast med kompatibla vapenmodeller. Kontrollera att ditt vapen är en Sig Sauer P320.
Kontrollera retentionen av holstret innan användning för att säkerställa att vapnet sitter säkert.
Undvik att använda holstret med förlängda eller modifierade pipor om dessa inte är specificerade som
kompatibla.
Se till att holstret är ordentligt fäst på bältet innan du bär det.
Använd inte holstret om det visar tecken på skador eller slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstret:

Fäst holstret på bältet med de medföljande bältesöglorna.
Justera lutningen (0 grader eller 10 grader) enligt din preferens.
Kontrollera att holstret sitter stadigt på bältet innan du bär det.

Användning av holstret:

Sätt alltid in vapnet med mynningen först för att säkerställa korrekt placering.
Kontrollera retentionen genom att dra försiktigt i vapnet för att säkerställa att det sitter fast.
Om du behöver justera retentionen, använd den unika retentionslider för att göra det enkelt.

Säker förvaring:

Förvara alltid holstret och vapnet på en säker plats när det inte används.
Använd en säkerhetslåda eller liknande för att förhindra obehörig åtkomst.

Avfallshanteringsinstruktioner
När holstret är slutet av sin livslängd, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt PERUN
HOLSTER. Tack för att du prioriterar säkerheten.


